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OMOIMKA  3aHUMAIOT  OJHO
M3 TJIABHBIX MECT B COBPEMEHHOM
JIMHTBUCTHUKE. DMOIMU — 3TO IPO-
I[eCChl W COCTOSIHUSI OpPraHu3Ma,
KOTOpBIE CBSI3aHBI C €ro MOTPeOHO-
CTSIMU, MHCTUHKTAMM W TI€PeKHBa-
HUSIMU. YdeHble yAeJsiin O0JIbIoe
BHUMaHNE W3YYEHUIO W OIHMCAHUIO
aMoIuii, 1 ux GyHKIui. B nanHon
pabore MBI OIpeIeNsseM SMOIUIO
cTpaxa Kak OTPHUIIATEJbHO HCIIBITHI-
BaeMyio amornio. CTpax WUCIIBITHI-
BaOT TIPU TIOJIyYeHUU WH(MOPMAITTT
0 BO3MOXKHOW yrpose >KM3HH, O Ka-
KOW-1M00 OIaCHOCTH.

XynoskecTBeHHast JuTepary-
pa, WIM XYyAO0KECTBEHHBIN TEKCT
SABJISIETCS TI0JIEM JUIsl DKCIIMKAIUMU
amorwmii [[lepbakosa, 2016, c. 227].
B XyZ0KeCTBEHHOM TEKCTE OTTMCAHbBI
SMOIMOHAJIbHBIE CUTYallM U HMO-
IIMOHAJIbHbIE COCTOSIHUS ITEPCOHAKA,
BepbaJbHBIMU M HeBepOAJIbHBIMU
(KMHECUYEeCKUMU) CPEICTBAMU OTIH-
caHo noBezieHue vemnoseka [lllaxos-
ckuit, 2008, c. 188].

Jlureparypa u uTeHune paccma-
TPUBAIOTCS KaK HEOTHEMJIEMbIN KOM-
MMOHEHT A3bIKOBOTO Mupa [Kamari-
HukoBa, Axait, 2016, c. 338], kak nc-
TOYHUK M3YYEHUS] HTOTO MUPA M KaK
aZIeKBaTHOE OTPasKeHMe IICUXOJIOTUU
YyesioBeKa, SMOIUIA U TleHHOCTeN [ AM-
3apakoBa, MaitHararmieBa, 2018, c. 36].

W3 mnpousBeneHuii  Xy/mosKe-
CTBEHHOU JIUTEPATyPbl MbI y3HaeM
0 UCTOPUU, TPAAUIUAX M OObIYASX,
00 oOpase xu3Hu jozeit [Akaii, I1a-
peBckast, JKypasiesa, 2018, c. 175].
B Tekcre mpousBemeHWI XyM0Ke-
CTBEHHOHW  JINTEPATypPbl  aBTOPOM
OIMCAHbI SMOIMU, WCIIBIThIBAEMbIE
nepcorakem [ Kpenéna, 2018, c. 11].
B Takmx TekcTax MBI BCTpeYaeM JI0-
CTaTOYHOE KOJIMYECTBO JIEKCUUECKUX
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eINHUI], TPU3BAHHBIX OMUCATh AMOIMOHAJBHOE COCTOSIHUE ITePCOHaXKa.
[Axait, Ilapesckag, 2016, c. 73]

Bepbanbubie cpepcTBa 6€3yCIOBHO SIBASIIOTCS BasKHEUIUMU Cpejl-
ctBamu obMena wHpopmanueii [Illepbakosa, 2018, ¢. 55]. Ho mns no-
cTuKeHus1 6oJbiero ahdexkTa MPU BBIPA)KEHUU 9MOIMI YeJOBEK WC-
noJib3yeT HeBepOasbHbie cpencTBa [Xaumadona, 2017, c¢. 129]. Hesep-
GasTbHBIE CPE/ICTBA SIBJSIIOTCS TJIAaBHBIMU KOMITOHEHTAMU KHHECHYECKOTO
komiiekca [Axkait, 2014, c¢. 270]. OMonMOHaNbHBIE COCTOSHUS CTpaxa
omucaHbl Kak BepOaJbHBIMHU, TaK U HeBepOambHbiMu cpeacTBamu [Ilep-
6akoBa, 2017, c. 98].

Kunecrka — 2T0 Hayka, 3aHUMAIONIASICS M3yYeHUEM COBOKYITHOCTHU
NBUZKEHNI Tesia (MUMUKA, KECTBI, 11032 ), KOTOPbIe IIPUMEHSIOTCS B TIPOIECCe
peueBoro B3anMojielicTBusl. Kunecudeckue cpeicTBa UTparoT BEAYILYIO POJIb
py MaHU(beCTaIMU HMOIMK cTpaxa. B maHHOoN paboTte MOAPOOHO OIUCAHBI
KIMHECHYECKHe CPE/ICTBA PeaTU3aIKU AMOITMOHATIBHOTO COCTOSTHUS TIepCOHa-
xa [ L[ptouna, 2017, c. 169].

Haime uccienoBanue mposeeHo Ha Tekcte npoussenernst Charlotte
Habersack «Der Tote im See». AkTyasbHOCTD UCCIEJOBaHUST 0OYCIOBIEHA
BBISIBJIEHHEM BepOAJIbHBIX M HEBEPOAJIBHBIX CPEJCTB PEIPE3CHTAINN HMO-
ruu crpaxa. HayuHast HOBU3HA JaHHOI pabOThI 3aKJII0YAETCST B PACCMOTpE-
HUU ¥ ONUCAHUW CPEJICTB PEATU3aINH AMOIIMOHATBHOTO COCTOSTHUS CTpaxa
nepcoHaka B XyJI0KECTBEHHOM TEKCTE.

OcHOBHOIT 11eJT1bI0  PabOTHI  SIBJISIETCSI  PACCMOTPEHKME MEXaHHU3MOB
U CPE/ICTB PENpPe3eHTAIINN IMOIIMOHATIBHOTO COCTOSTHUSI CTpaxa TepcoHaka
B xynoxecrBeHroM npoussenennn Charlotte Habersack «Der Tote im Sees.
JUiist IOCTUZKEHUST TIOCTABJIEHHOM 11€TM MbI CTaBUM CJIE/YIOIIHE 33a4u: OIu-
cath BepbOasibHbIC U HeBepOaIbHBIE CPE/ICTBA PEIPE3EHTAIMN dMOIUKN CTpPa-
Xa; BBISIBUTH JIEKCMUECKUE CPEICTBA TIPE/ICTABJIEHUS SMOIMK CTpaxa; pac-
CMOTpPETb KUHECUYECKUE CPE/ICTBA PeaTU3alii SMOIMOHAIBLHOTO COCTOSTHUS
CTpaxa mepcoHaza.

B Xym0skecTBEHHOM TEKCTE aBTOPOM OIMCAHO TTOBe/IeHe KOMMYHWKAH-
TOB, XapaKTepHOe I Pa3roBopHoil peun. HeBepOasibHbIe CpeicTBA KOMMY-
HUKAIUU SIBJISIIOTCS HE3aMEHMMOW YacTbhio SI3bIKA XY/I0KECTBEHHOW JIUTe-
patypbel. OHU HAXOAAT OTPa’keHUE B OMUCAHUU HJIEMEHTOB KUHECUYECKUX
CPEJICTB, SIBJSTIONIMXCS JUCKpPHUIITOpaMu BepOasibHoi peurt. C ITOMOIIBIO
CPe/ICTB BepOaIbHOM pedr aBTOP 3a0CTPsIET BHUMaHUE YHTATesT Ha GoJee
Ba)KHBIX YepTax HeBepOaIbHOI eI TeTbHOCTH TIEPCOHAKA.

AkTyanbHOCTH PabOTHI 00YCIOBJIEHA BBISIBJIEHUEM SI3BIKOBBIX CPEJICTB,
Penpe3eHTUPYIONTNX SMOIMOHAIBHOE COCTOSTHIE CTpaxXa IepcoHaka B Xy/10-
JKECTBEHHOM TEKCTE.

B coBpeMeHHOM MUpe BCe IBIKIMO SMOIUSIMU. «IMOIUS — 3TO (PYHK-
IS COMATHYECKON HEPBHOI cUCTEMbI (KOTOPas yIpaBJiseT TPOU3BOJIbHBI-
MU JIBUKEHUSIME) ¥ YTO COMATHYECKW aKTMBMPOBAHHAS SMOIUS MOOWIIN-
3yeT BEreTaTuBHYIO HEPBHYIO crcTeMy (KOTOpast PeryJupyeT AesiTeTbHOCTD
BHYTPEHHUX OPTaHOB U CUCTEM, COCTOSTHIE TKaHeil opraHu3ma), a Ta, B CBOIO
o4depeib, MOKET TIOJIKPETTUTh ¥ YCUJIUTh amoninioy [ Uzapm, 1999, c. 32].



42 U B. Il]epbaroba

IMOIIMsSI CTpaxa sIBJISIETCS TJIABHON CPeli MHOTOOOPA3Msi OTPUIATEb-
HBIX HMOIIMH, MCHBITHIBAEMBIX YesoBeKoM. CTpax — 310 60si3HB, poOOCTH,
CHJIbHOE OTIaCeHUe, TPEBOKHOE COCTOSTHUE OT UCITyTa.

Oob1menre HeBO3MOKHO O€3 COTTPOBOKIEHUST MUMUKOT, JKECTAMU U 9MO-
nusmu [ M3apa, 1980, ¢.208]. B Xyo:kecTBEHHOM ITPOU3BEJCHUN IMOIINH Ha-
GJIIOIAIOTCST HE TIPSIMO, a Yepe3 crennduvecKie si3bIKOBbIE 3HAKH, KOTOPBIE
MaTepraIbHbI, HabJII0[aeMBbl U CITY;KaT Wi MaHudectarn amonnii [ [Ilaxos-
ckuit, 2008, c.15].

[Tpoanam3npoBaHo MPOU3BEEHIE HEMEITKOSI3bIYHOM JTUTEPATYPHI, BbI-
sIBJIEHBI BepPOAIbHBIE W HEBEPOATbHbBIE CPE/ICTBA PEATTH3AIINH IMOIMN CTPAXa.

HesepbasnbHoe obIieHre TPaHCIMPYETCST MUMHUKON B 4YBCTBA U 9MO-
nuu. OHM JIe1at0T peyub JKMBOM, TPUIaBas eif SMOIMOHAIBHYT0 OKpacky. [Ipa-
BUJIbHOE YTE€HHE MUMUKU TIOMOTaeT COOEeCEIHUKY TOHSITh, KaKyi0 3MOIIUIO
UCIIBITBIBAET TOBOPSIIIHIA B TOT MOMEHT peun. MuMuKa rmomMoraeT cobece/ iHu-
KaM JIOCTUTHYTh B3aUMOTIOHUMAHUsI Ha HMOIIMOHATIBHOM YPOBHE.

IMOTIHUST «CTPax» MOKA3bIBAET BHYTPEHHEE COCTOSTHUE YETOBEKA, KOTOPOE
HEPEIKO OTPAKAETCST Ha €70 BHEITHOCTH. IMOIIUIO CTPaXa BHIPAKAIOT B CIIE/LY-
IOIIEM: TIPUTIOHSTBIE GPOBH, MIMPOKO PACKPBITHIE TJ1A3a, JIMIO HAITYTAaHHOTO
YeJI0BEKA CHJIBHO HATIPSIZKEHHO, POT MPUOTKPBIT, HHOT/IA BUIHO 3YOb.

B 1poaHasim3anpoBaHHOM MPOU3BEEHUN OBLIO BBISIBIEHO 27 TIPUMEPOB,
MPE/ICTABJISIIONINX SMOIMOHAILHOE COCTOSTHUE CTPaxa rnepconaska. 12 mpume-
POB OTHOCATCS K BepOaIbHOI peunt u 15 npumMepoB — k HeBepOaIbHOM. SI3bIKO-
BbIE CPEJICTBA OMUCAHMS cTpaxa Ol ¢(hOPMUPOBAHBI B CJIEAYIOIINE TPYIITIbL:

1. O6osHavalomie BHYTpeHHee IepeskuBanue, Harpumep: Mischa hat
grofe Angst. — Muwa ouenv 6oumcsi. Mischa hat Angst. Grofie Angst — Muwa
boumcst. Ouenv 6oumcs. <Ich habe Angst. Was ist, wenn du da noch was anderes
findest?> — <4 60toce. Umo ecau mol naidewv umo-nubyov ewe?s> <Ich hab
solche Angst gehabt!s>— <5 max ucnyeancs!s <Ich sterbe, wenn er nicht kommts,
sagt Mischa und legt eine Hand auf ihr Herz. — <5 ympy, ecau on ne npudems, —
ckasana Muwa u npunoycuna pyxy k cepouy. <Ich bin fast gestorben vor Angst»,
beschwert sich Mischa. — <5 wymo ne ymepia om cmpaxas, — sxcaryemcs Muwa.
«Bitte, komm zuriick! Ich brauche dich doch!s — <«Iloxcanyiicma, eeprucw! Tot
mne nyarcen!s «Warum musst du mir Angst machen?s — 3auem moL mens nyza-
ewn? <«Angst?> — Ilyear? <Hast du Angst, oder was ist los?> — Tot nanyeana,
wnu umo-mo cayuunocw? «Was ist denn, Mischa? Hast du Angst?», ruft Daniel.
— «Ymo mam, Muwa? Tot ucnyzanacv?s> — 3axpuuan /lanuenv. <Angst? Ich?»,
ruft Mischa zuriick. — <«Hcnyzanace? H1?», omeemuna Muwa. «Keine Angst, wir
haben alles unter Kontrolle!», verspricht Daniel. — «He 6oticsi, y nac éce noo xot-
mponems, noemopunt lanuens. «Du willst uns nur Angst machen.» [Habersack,
2009] — Tot xouewn nac nanyzamo.

Jlatibie TpUMeEpPBHI TIPECTaBIeHbl BEPOAIBHBIMU CPEICTBAMU PEIpe-
3EHTAIK IMOIMOHATBHOTO COCTOSIHUST cTpaxa. Peanm3aiiust crpaxa mpej-
CTaBJIeHa rJIaroiaMu: O0sIThCs, MCIYTaThCs, MyraTh. /lanHoe mpejicTaBienne
YCUJIEHO HapeuYusiMU: O4YeHb, TaK, MMEHEM IPHUJIAraTelbHbIM — OOJIBIIOi,
(bpaszeosorn3MoM — yMepeTh OT CTPaxa, MepeaioniuM O4eHb CUIIbHOE Tiepe-
JKMBaHUe OMOITUH CTPaxa.
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CriestaeM BBIBO/I, YTO IMOIMOHAIBHOE COCTOSTHUE CTPaxa B BePOAIbHOI
peun TiepcoHaKEH meperaeTcst JIeKCUIeCKUME eIMHUIAMU, HA3bIBAIOTIIMU
amormio ctpaxa (Hampumep: Ich bin fast gestorben vor Angst. Warum musst
du mir Angst machen? Hast du Angst, oder was ist los? GroBe Angst. Ich
habe Angst.)

2. BoisbiBatorue olernieHeHne, BHEINIHHE W3MEHEHWs], HalpuMmep:
Mischa bekommt eine Ginsehaut. — Muwa noxpwieaemcs mypawxamu. Wie
schrecklich! Mischa ist ganz wei im Gesicht. — Kaxoti yoacac! Juyo Muwu
cmano noanocmuio 6enoe. Mischa sieht Daniel mit groffen Augen an. — Muwa
cmompum na /lanuens 6omvwumu 2nasamu. Mischas Augen werden nass. —
Iaza Muwu cmanu moxpownu. Und jetzt ist auch die schreckliche Angst wieder
da. [Habersack, 2009] — 4 menepv yacacnoii cmpax sosepaujaemcsi.

B [IaHHBIX TIPUMEPAX MbI BUJIAM, YTO PEAIM3AIIHIS IMOIMHU CTPaxXa MPeICTaB-
JIeHa HeBepOATbHBIMU CPEICTBAMU (KUHECHYECKUMHE CPEICTBAMU ): U3MEHEHIEM
KOKM (MypAIK, OeJleHne KOKH ), i3MeHeHwe T1a3 (MOKpbIe, OOJIbIINE).

3. Ob6osnavaomue Ouenue cepina, Hanpummep: [hr Herz schldgt
schneller. — E€é cepoue 3abunocv 6vicmpee. Mischas Herz schligt noch schneller.
— Cepoue Muwwu 6unocw ewe 6vicmpee. Mischas Herz schligt schneller. — Cepo-
ue Muwwu 6unocwy 6vicmpee. Ihr Herz klopft. |[Habersack, 2009] — Eé cepdue
KOJLOMULOCD.

Mexay cepiiieM W TI€PeKUBAHIEM DMOIMU CTPaxa MPOCJEKUBAETCS
cBsi3b. Korzia 4esioBek MCIBITHIBAET TAKYIO AMOIMOHATIBHYIO PEAKIINIO, KaK
CTpax, PUTM CEpJIlla U3MEHSIETCsI, CTAHOBUTCS HEPOBHBIM. B 3TOT MOMEHT
IIPEPBIBAETCS CBSI3b MEXK/Y MO3rOM u cep/iieM. OTpUIatesbHO UCIbIThIBae-
Mast HMOIIUST CTPaxa CO3/A€ET IETb PEAKIINI B OPraH3Me YeJIOBEKA: CysKEeHUe
KPOBEHOCHBIX COCY/IOB, TTOBBITIIEHUE IABIEHISI.

B [aHHbIX MPUMeEpPaxX MbI BUIUM, YTO TIPU MEPEKUBAHUN TTEPCOHAKEM
HMOIINU CTpPaxa, CepJlle TJIABHON reporHu MWUIKM HauYMHATIO OUTHCS ObI-
crpee, OYKBaJIbHO KOJOTUIIOCH.

Jlamtbie IPUMEPDI OTHOCSITCS K HEBEPOATLHBIM CPE/ICTBAM PETPE3eHTa-
n amormu crpaxa. Onu GoJiee TOJTHO MEPealoT HMOINOHATLHOE COCTOS-
HI€ CTpaxa MepcoHaxa.

[Ipuxo/nM K BBIBOLY, YTO IMOIMOHAIBHOE COCTOSTHHE CTpaxa Iepco-
Haska O0OYCJIOBJIEHO TCUXUYECKUMU M (DU3MOTOTHIECKUME U3MEHEHHSIMI
ObicTpoe GueHue cepIIa, ePeXoIsIee B KOJIOTSIIEE COCTOSTHIE; 3aMUPAHUE
U OIleNIeHeHre TeJia, COMPOBOKIAIONIEECS MPSIMON peubio, HarpumMep: «Ich
bin fast gestorben vor Angsts, beschwert sich Mischa. — < wymv ne ymep-
na om cmpaxas, — xcaryemcs Muwa. B opranusme mepcoHaska POUCXOST
BHEIIHNE M3MEHEHUsT: TeJIO TJIABHOW TepOMHM PACCKa3a MOKPBIBAETCS MY-
parikamu, JIUIo OeJieeT, T1a3a CTAaHOBSITCs GOJIBITUMU, TIEPECHIXAET BO PTY,
rjla3a MOKpble. SI3BIKOBasi PENpe3eHTalusi HMOIMOHATIBLHOTO COCTOSTHUST
cTpaxa IpejiCTaB/eHa JJEKCHIECKUMU eIHHUT[AMHU, KOTOPbIE OITUCHIBAIOT TJIa-
3a, POT, JIUIIO, UI3MEHEHHE [BeTa KOKU.

JlatHoe ucce[oBaHre TIOMOTAeT C/IeIaTh BBIBOJI, YTO HMOIUST CTpaxa
B BepOaTbHON KOMMYHHUKAIIUHU TIEPEAETCST ¢ MOMOIIBIO0 JIEKCUYECKUX elH-
HHII, HA3bIBAIOIINX IMOIUIO CTPaxa.
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Ciiestyer OTMETHUTb, UYTO $3BIKOBasi PENpe3eHTAI[Us HMOIMOHAIBHO-
IO COCTOSIHMSI CTpaxa B MOBeJeHUHU TepcoHaka B npoussegernn Charlotte
Habersack «Der Tote Im See» npezcrasiena BepOanbHOil 1 HeBepOAIbHOI
KoMMyHUKatueil. HesepbanbHas peub GoJiee MOJHO HepeIaeT SMOIUOHAb-
HOE COCTOSTHUE TIePCOHAKA.

ITo pesysibraTam paboOThI MOAYEPKUBAETCS, UTO COBOKYITHOCTH BepOaib-
HBIX M HeBePOAIbHBIX CPEJCTB, UCIIOIb3YEMBIX aBTOPOM, 00J1a1aeT BHICOKOI
9 EKTUBHOCTBIO IIPU PEIPE3EHTALNU IMOIIMOHAIBHOTO COCTOSHUS CTpaxa
[epCoHasKa.
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Irina V. Scherbakova (Rostov-on-Don, Russian Federation)

Verbal and Non-Verbal Means for Representation of Fear Emotional
State in Character’s Behavior on the Material of «Der Tote im See» by
Charlotte Habersack

This work is devoted to the identification and description of verbal and
non-verbal means of representing the emotional state of fear. In the text of
fiction, the author describes the emotion of fear experienced by the character.
The paper presents the results of the analysis of the representation of
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the emotion of fear in the framework of Charlotte Habersack’s “Der Tote im
See”. In this paper, non-verbal means of realizing the character’s emotional
state of fear are described in detail. It is concluded that it is non-verbal
(kinetic) means that play a leading role in the manifestation of the emotion of
fear. According to the results of the work, it is emphasized that the combination
of verbal and non-verbal means used by the author is effective in representing
the character’s emotional state of fear.

Key words: representation, character, fear, emotion, verbal means, non-
verbal means.
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